


MST: 0101476469/Tax code: 0101476469

Mã số 

Code

Số đầu năm First 

number of the 

year

2 5

100 119,470,950,026

110 896,513,924

111 896,513,924

112

120

121

122

123

130 101,564,982,000

131 9,731,440,000

132 93,879,642,000

133

134

135

Unit: VND

Công ty cổ phần Sara Việt Nam                                                            

     Sara Vietnam Joint Stock Company Mẫu số: B01-DN/Model No.: B01-DN

Biệt thự 35 BT5 KĐT Pháp Vân Tứ Hiệp, Hoàng Mai, Hà Nội Villa 

35 BT5, Phap Van Tu Hiep Urban Area, Hoang Mai, Hanoi

(Ban hành theo Thông tư số 200/2014/TT-BTC 

Ngày 22/12/2014 của Bộ Tài chính)             (Issued 

under Circular No. 200/2014/TT-BTC dated 

December 22, 2014 of the Ministry of Finance)

BẢNG CÂN ĐỐI KẾ TOÁN

Tại ngày 31 tháng 12 năm 2024

(Áp dụng cho doanh nghiệp đáp ứng giả định hoạt động liên tục)

Đơn vị tính: VND

ACCOUNTING BALANCE SHEET

As at December 31, 2024

(Applicable to businesses that meet the continuous operation assumption)

Chỉ tiêu / Target
Thuyết minh 

Explanation

Số cuối năm 

Year-end number

1 3 4

A. TÀI SẢN NGẮN HẠN                                           

SHORT-TERM ASSETS		
3,123,500,399

I. Tiền và các khoản tương đương tiền                      

Cash and cash equivalents
149,961,828

1. Tiền                                                                        

Money
VI.01 149,961,828

2. Các khoản tương đương tiền                                 

Cash equivalents

II. Đầu tư tài chính ngắn hạn                                  

Short-term financial investment

1. Chứng khoán kinh doanh                                       

Trading securities

2. Dự phòng giảm giá chứng khoán kinh doanh (*)     

Provision for devaluation of trading securities (*)

3. Đầu tư nắm giữ đến ngày đáo hạn              

Investment held until maturity

III. Các khoản phải thu ngắn hạn                           

Short-term receivables
1,404,353,400

1. Phải thu ngắn hạn của khách hàng                     Short-

term receivables from customers 
VI.03.a

2. Trả trước cho người bán ngắn hạn                               

Short-term advance payments to sellers
1,398,353,400

3. Phải thu nội bộ ngắn hạn                                               

 Short-term internal receivables

4. Phải thu theo tiến độ kế hoạch hợp đồng xây dựng 

Receivables according to construction contract plan 

progress

5. Phải thu về cho vay ngắn hạn                                       

Receivables from short-term loans



136 8,900,000

137 (2,055,000,000)

139

140 16,301,000,000

141 17,841,000,000

149 (1,540,000,000)

150 708,454,102

151

152 708,454,102

153

154

155

200 490,432,871,469

210 10,093,899,930

211 10,093,899,930

212

213

214

215

216

219

220 696,124,813

221 696,124,813

222 3,485,124,014

223 (2,788,999,201)

6. Phải thu ngắn hạn khác                                                  

  Other short-term receivables
VI.04.a 6,000,000

7. Dự phòng phải thu ngắn hạn khó đòi (*)             

Provision for short-term bad debts (*)

8. Tài sản thiếu chờ xử lý                                                    

   Missing assets awaiting resolution
VI.05

IV. Hàng tồn kho                                                                 

      Inventory
VI.07 1,541,185,416

1. Hàng tồn kho                                                                    

     Inventory
1,541,185,416

2. Dự phòng giảm giá hàng tồn kho (*)                  

Provision for devaluation of inventory (*)

V. Tài sản ngắn hạn khác                                        

Other short-term assets
27,999,755

1. Chi phí trả trước ngắn hạn                                    

Short-term prepaid expenses
VI.13.a 27,999,755

2. Thuế GTGT được khấu trừ                                             

   VAT is deductible                          

3. Thuế và các khoản khác phải thu Nhà nước      Taxes 

and other amounts receivable from the State
VI.17.b

4. Giao dịch mua bán lại trái phiếu Chính phủ                 

Repurchase transactions of  Government bonds

5. Tài sản ngắn hạn khác                                           

Other short-term assets
VI.14.a

B. TÀI SẢN DÀI HẠN                                                        

      NON-TERM ASSETS	
623,827,446,518

I. Các khoản phải thu dài hạn                                             

       Long-term receivables
120,000,000

1. Phải thu dài hạn của khách hàng                                  

Long-term receivables from customers
VI.03.b

2. Trả trước cho người bán dài hạn                               

Long-term advance payments to sellers

3. Vốn kinh doanh ở đơn vị trực thuộc                             

 Business capital in affiliated units

4. Phải thu nội bộ dài hạn                                                   

   Long-term internal receivables

5. Phải thu về cho vay dài hạn                                            

   Receivables from long-term loans

6. Phải thu dài hạn khác                                             

Other long-term receivables
VI.04.b 120,000,000

7. Dự phòng phải thu dài hạn khó đòi (*)                       

Provision for long-term bad debts (*)

II. Tài sản cố định 3,010,564,836

1. Tài sản cố định hữu hình                                       

Fixed assets
VI.09 3,010,564,836

- Nguyên giá                                                            

Original price
6,290,077,014

- Giá trị hao mòn lũy kế (*)                                      

Accumulated depreciation value (*)
(3,279,512,178)



224

225

226

227

228

229

230

231

232

240 436,085,000

241

242 436,085,000

250 479,206,761,726

251 275,199,000,000

252

253 204,227,000,000

254 (219,238,274)

255

260

261

262

263

268

2. Tài sản cố định thuê tài chính                            

Financial leased fixed assets
VI.11

- Nguyên giá                                                            

Original price

- Giá trị hao mòn lũy kế (*)                                

Accumulated depreciation value (*)

3. Tài sản cố định vô hình                                 

Intangible fixed assets
VI.10

- Nguyên giá                                                            

Original price

- Giá trị hao mòn lũy kế (*)                                                 

   Accumulated depreciation value (*)

III. Bất động sản đầu tư                                    

Investment real estate
VI.12

- Nguyên giá                                                            

Original price

- Giá trị hao mòn lũy kế (*)                                

Accumulated depreciation value (*)

IV. Tài sản dở dang dài hạn                                                

      Long-term unfinished assets
VI.08 515,714,630

1. Chi phí sản xuất, kinh doanh dở dang dài hạn           

Long-term unfinished production and business costs
VI.08.a

2. Chi phí xây dựng cơ bản dở dang                                 

 Construction in progress costs
VI.08.b 515,714,630

V. Đầu tư tài chính dài hạn                                                

     Long-term financial investment
620,167,530,693

1. Đầu tư vào công ty con                                                  

  Invest in subsidiaries
275,199,000,000

2. Đầu tư vào công ty liên doanh, liên kết                       

Invest in joint ventures and affiliated companies
122,250,000,000

3. Đầu tư góp vốn vào đơn vị khác                                   

 Invest and contribute capital to other units
223,131,000,000

4. Dự phòng đầu tư tài chính dài hạn (*)                         

Provision for long-term financial investments (*)
(412,469,307)

5. Đầu tư nắm giữ đến ngày đáo hạn                                

Investment held until maturity

VI. Tài sản dài hạn khác                                                       

        Other long-term assets
13,636,359

1. Chi phí trả trước dài hạn                                        

Long-term prepaid expenses	
VI.13.b 13,636,359

2. Tài sản thuế thu nhập hoãn lại                                      

 Deferred tax assets
VI.24.a

3. Thiết bị, vật tư, phụ tùng thay thế dài hạn                  

Equipment, supplies, and long-term replacement parts

4. Tài sản dài hạn khác                                                        

    Other long-term assets
VI.14.b



270 609,903,821,495

300 15,702,540,881

310 15,702,540,881

311 5,126,084,446

312

313 16,918,336

314 424,507,142

315 7,397,260

316

317

318

319 72,659,110

320 10,000,000,000

321

322 54,974,587

323

324

330

331

332

333

TỔNG CỘNG TÀI SẢN (270 = 100 + 200)                 

TOTAL ASSETS (270 = 100 + 200)
626,950,946,917

C - NỢ PHẢI TRẢ                                                              

     LIABILITIES
23,657,481,500

I. Nợ ngắn hạn                                                                     

     Short-term debt
23,657,481,500

1. Phải trả người bán ngắn hạn                               Short-

term payables to suppliers
VI.16.a 18,829,003,958

2. Người mua trả tiền trước ngắn hạn                               

 Buyer pays short-term in advance
1,380,750,000

3. Thuế và các khoản phải nộp Nhà nước                     

Taxes and amounts payable to the State
VI.17.a 289,663,493

4. Phải trả người lao động                                                  

  Payable to employees
244,121,486

5. Chi phí phải trả ngắn hạn                                     

Short-term payable expenses
VI.18.a

6. Phải trả nội bộ ngắn hạn                                                

  Short-term internal payables

7. Phải trả theo tiến độ kế hoạch hợp đồng xây dựng     

Payable according to construction contract plan 

progress

8. Doanh thu chưa thực hiện ngắn hạn                           

Short-term unearned revenue
VI.20.a

9. Phải trả ngắn hạn khác                                                   

  Other short-term payables
VI.19.a 100,884,644

10. Vay và nợ thuê tài chính ngắn hạn                            

Short-term finance lease loans and debt
2,758,083,332

11. Dự phòng phải trả ngắn hạn                                        

 Provision for short-term payables
VI.23.a

12. Quỹ khen thưởng, phúc lợi                                          

  Bonus and welfare fund
54,974,587

13. Quỹ bình ổn giá                                                             

    Price stabilization fund

14. Giao dịch mua bán lại trái phiếu Chính phủ              

Resale transactions of Government bonds

II. Nợ dài hạn                                                                       

      Long-term debt

1. Phải trả người bán dài hạn                                             

  Long-term payables to suppliers

2. Người mua trả tiền trước dài hạn                                  

 Buyer pays in advance long term

3. Chi phí phải trả dài hạn                                                  

  Long-term expenses	
VI.18.b



334

335

336

337

338

339

340

341

342

343

400 594,201,280,614

410 594,201,280,614

411 431,999,740,000

411a 431,999,740,000

411b

412 (193,750,000)

413

414

415

416

417

418 2,863,107,311

419

420

421 159,532,183,303

4. Phải trả nội bộ về vốn kinh doanh                               

Internal payables for business capital

5. Phải trả nội bộ dài hạn                                                    

   Long-term internal payables

6. Doanh thu chưa thực hiện dài hạn                               

Long-term unearned revenue
VI.20.b

7. Phải trả dài hạn khác                                                       

   Other long-term payables
VI.19.b

8. Vay và nợ thuê tài chính dài hạn                                  

Long-term financial lease loans and debt

9. Trái phiếu chuyển đổi                                                    

  Convertible bonds

10. Cổ phiếu ưu đãi                                                             

   Preferred shares

11. Thuế thu nhập hoãn lại phải trả                                  

Deferred income tax payable
VI.24.b

12. Dự phòng phải trả dài hạn                                           

 Long-term provisions for payables
VI.23.b

13. Quỹ phát triển khoa học và công nghệ                    

Science and technology development fund

D - VỐN CHỦ SỞ HỮU                                                     

     OWNER'S EQUITY
603,293,465,417

I. Vốn chủ sở hữu                                                               

    Owner's equity
VI.25 603,293,465,417

1. Vốn góp của chủ sở hữu                                                

  Owner's capital contribution
431,999,740,000

- Cổ phiếu phổ thông có quyền biểu quyết                    

Common shares with voting rights
431,999,740,000

- Cổ phiếu ưu đãi                                                                 

    Preferred shares

2. Thặng dư vốn cổ phần                                                  

 Share premium
(193,750,000)

3. Quyền chọn chuyển đổi trái phiếu                           

Bond conversion option

4. Vốn khác của chủ sở hữu                                               

  Other owners' capital

5. Cổ phiếu quỹ (*)                                                             

   Treasury shares (*)

6. Chênh lệch đánh giá lại tài sản                                     

Asset revaluation difference

7. Chênh lệch tỷ giá hối đoái                                             

  Exchange rate difference

8. Quỹ đầu tư phát triển                                                     

  Development investment fund
2,863,107,311

9. Quỹ hỗ trợ sắp xếp doanh nghiệp                                

Enterprise arrangement support fund

10. Quỹ khác thuộc vốn chủ sở hữu                                

Other funds belonging to owner's equity

11. Lợi nhuận sau thuế chưa phân phối                            

 Undistributed profit after tax
168,624,368,106



421a 158,234,081,591

421b 1,298,101,712

422

430

431

432

440 609,903,821,495

- LNST chưa phân phối lũy kế đến cuối kỳ trước 

Undistributed profit after tax accumulated to the end of 

the previous period      

159,532,183,303

- LNST chưa phân phối kỳ này                                         

 Undistributed profit after tax of this period
9,092,184,803

12. Nguồn vốn đầu tư XDCB                                             

   Investment capital for construction and installation

II. Nguồn kinh phí và quỹ khác                                        

    Other sources of funds and funds
VI.28

1. Nguồn kinh phí                                                               

   Funding sources

2. Nguồn kinh phí đã hình thành TSCĐ                          

Funding sources for fixed assets

TỔNG CỘNG NGUỒN VỐN (440 = 300 + 400)           

  TOTAL CAPITAL SOURCES (440 = 300 + 400)
626,950,946,917

Lập, ngày 21 tháng 01 năm 2025       

Established, January 21, 2025

Người lập biểu/Preparer
Kế toán trưởng/Chief 

Accountant
Giám đốc /Director

(Ký, họ tên)          (Signature, 

full name)

(Ký, họ tên)          (Signature, 

full name)

(Ký, họ tên, đóng dấu)               (Signature, 

full name)
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Công ty cổ phần Sara Việt Nam                                                        

     Sara Vietnam Joint Stock Company

Biệt thự 35 BT5 KĐT Pháp Vân Tứ Hiệp, Hoàng Mai, Hà Nội  

Villa 35 BT5, Phap Van Tu Hiep Urban Area, Hoang Mai, Hanoi

MST: 0101476469/Tax code: 0101476469

Đvt: VND

Chỉ tiêu/Target
Mã 

số/Code

Thuyết 

minh   

Explanation

Q4/2024 Q4/2023

Lỹ kế từ 01/01/2024 

đến 31/12/2024  

Accumulated from 

01/01/2024 to 

31/12/2024

Lỹ kế từ 01/01/2023 

đến 31/12/2023   

Accumulated from 

01/01/2023 to 

31/12/2023

 1. Doanh thu bán hàng và cung cấp dịch vụ                     

Sales and service revenue  01  VII.1        20,706,829,630         2,669,200,000 
              64,930,829,630               15,331,453,225 

 2. Các khoản giảm trừ doanh thu                                    

Revenue deductions  02  VII.2 

 3. Doanh thu thuần về bán hàng và cung cấp dịch vụ (10 = 

01 - 02)                                                                 Net sales 

and service revenue (10 = 01 - 02)  10          20,706,829,630         2,669,200,000                64,930,829,630               15,331,453,225 

 4. Giá vốn hàng bán                                                       

Cost of goods sold  11  VII.3        15,107,000,000         1,509,054,545                56,081,000,000               11,415,629,045 

 5. Lợi nhuận gộp về bán hàng và cung cấp dịch vụ (20 = 

10 - 11)                                                                  Gross 

profit from sales and service (20 = 10 - 11)  20            5,599,829,630         1,160,145,455                  8,849,829,630                 3,915,824,180 

 6. Doanh thu hoạt động tài chính                                    

Financial revenue  21  VII.4          1,600,070,205                     15,041                  2,600,914,278                           444,254 

 7. Chi phí tài chính                                              Financial 

expenses  22  VII.5      (11,142,000,813)            251,699,867                  1,743,156,581                 1,238,204,355 

 - Trong đó: Chi phí lãi vay                                 Including: 

Interest expense  23              251,699,867                 1,238,204,355 

 8. Chi phí bán hàng                                                        

Sales expenses  25  VII.8            100,000,000                       13,556,000                    331,459,804 

BUSINESS PERFORMANCE REPORT

Year 2024

BÁO CÁO KẾT QUẢ HOẠT ĐỘNG KINH DOANH

Năm 2024



 9. Chi phí quản lý doanh nghiệp                                      

Business management expenses  26  VII.8             220,049,241            655,202,503                     803,304,859                 2,706,325,009 

 10. Lợi nhuận thuần từ hoạt động kinh doanh (30 = 20 + 

(21 -22) - 25 - 26)                                                          Net 

profit from business activities (30 = 20 + (21 -22) - 25 - 26)  30          18,121,851,407            153,258,126                  8,890,726,468                   (359,720,734)

 11. Thu nhập khác                                                         

Other income  31  VII.6             (13,394,665)                2,068,901                     243,463,282                 6,084,075,675 

 12. Chi phí khác                                                            

Other expenses  32  VII.7                 4,832,709                3,517,884                       42,004,947                        4,539,442 

 13. Lợi nhuận khác (40 = 31 - 32)                            Other 

profits (40 = 31 - 32)  40               (18,227,374)               (1,448,983)                     201,458,335                 6,079,536,233 

 14. Tổng lợi nhuận kế toán trước thuế (50 = 30 + 40)      

Total accounting profit before tax (50 = 30 + 40)  50          18,103,624,033            151,809,143                  9,092,184,803                 5,719,815,499 

 15. Chi phí thuế TNDN hiện hành                        Current 

corporate income tax expense  51  VII.10 

 16. Chi phí thuế TNDN hoãn lại                          Deferred 

corporate income tax expense  52  VII.11 

 17. Lợi nhuận sau thuế thu nhập doanh nghiệp (60 = 50 - 

51 - 52)                                                                 Profit 

after corporate income tax (60 = 50 - 51 - 52)  60          18,103,624,033            151,809,143                  9,092,184,803                 5,719,815,499 

 18. Lãi cơ bản trên cổ phiếu (*)                               Basic 

earnings per share (*)  70   

 19. Lãi suy giảm trên cổ phiếu (*)                         Diluted 

earnings per share (*)  71                               -                               -   

Lập, ngày 21 tháng 01 năm 2025





MST: 0101476469/Tax code: 0101476469

Năm trước 

Previous year

2

01

45,151,279,780 

02

(23,945,666,940)

03

(1,640,141,834)

04

(1,698,604,804)

05

(672,633,333)

06

22,519,615,383 

Chi nhánh: CÔNG TY CỔ PHẦN SARA VIỆT NAM

Branch: SARA VIETNAM JOINT STOCK COMPANY

BÁO CÁO LƯU CHUYỂN TIỀN TỆ 

(Dạng đầy đủ)

(Theo phương pháp trực tiếp)

Năm 2024

Đơn vị tính: VND

Công ty cổ phần Sara Việt Nam                                                        

      Sara Vietnam Joint Stock Company

Biệt thự 35 BT5 KĐT Pháp Vân Tứ Hiệp, Hoàng Mai, Hà Nội 

Villa 35 BT5, Phap Van Tu Hiep Urban Area, Hoang Mai, Hanoi

Mẫu số: B03a-DN/Form No.: B03a-DN

(Ban hành theo Thông tư số 200/2014/TT-BTC     (Issued under 

Circular No. 200/2014/TT-BTC

Dated December 22, 2014 of the Ministry of Finance)

Ngày 22/12/2014 của Bộ Tài chính)

CASH FLOW STATEMENT

(Full Form)

(Direct Method)

Year 2024

Unit: VND

Chỉ tiêu/Target
Mã số  

Code

Thuyết minh 

Explanation

Lũy kế từ đầu năm tới cuối kỳ này        

Accumulated from the beginning of the 

year to the end of this period

Năm nay          This 

year

1 3 4 5

I. Lưu chuyển tiền từ hoạt động kinh doanh               

   Cash flows from operating activities

1. Tiền thu từ bán hàng, cung cấp dịch vụ và doanh 

thu khác                                                                

Cash receipts from sales, rendering of services and 

other revenues

95,486,910,278

2. Tiền chi trả cho người cung cấp hàng hóa và dịch 

vụ                                                                                

Cash payments to suppliers of goods and services

(36,256,555,926)

3. Tiền chi trả cho người lao độngCash payments to 

employees
(1,840,353,580)

4. Tiền lãi vay đã trả Interest paid (1,600,597,274)

5. Thuế thu nhập doanh nghiệp đã nộp Corporate 

income tax paid

6. Tiền thu khác từ hoạt động kinh doanh Other cash 

receipts from operating activities
123,790,498,598



07

(25,327,008,542)

20

14,386,839,710 

21
0 

22
0 

23
0 

24
0 

25 (59,099,000,000)

26 59,300,000,000 

27
0 

30

201,000,000 

31

0 

32

0 

33

20,000,000,000 

34

(10,000,000,000)

35

(24,000,000,000)

36

0 

40

(14,000,000,000)

7. Tiền chi khác cho hoạt động kinh doanh Other 

cash outflows for operating activities

Net cash flows from operating activities

(16,894,032,300)

Lưu chuyển tiền thuần từ hoạt động kinh doanh 162,685,869,796

II. Lưu chuyển tiền từ hoạt động đầu tư

1. Tiền chi để mua sắm, xây dựng TSCĐ và các tài 

sản dài hạn khác
(40,000,000)

2. Tiền thu từ thanh lý, nhượng bán TSCĐ và các tài 

sản dài hạn khác
3. Tiền chi cho vay, mua các công cụ nợ của đơn vị 

khác

4. Tiền thu hồi cho vay, bán lại các công cụ nợ của 

đơn vị khác

5. Tiền chi đầu tư góp vốn vào đơn vị khác (141,154,000,000)

6. Tiền thu hồi đầu tư góp vốn vào đơn vị khác

7. Tiền thu lãi cho vay, cổ tức và lợi nhuận được chia

Lưu chuyển tiền thuần từ hoạt động đầu tư Net 

cash flow from investing activities
(141,194,000,000)

III. Lưu chuyển tiền từ hoạt động tài chính  Cash 

flow from financing activities

1. Tiền thu từ phát hành cổ phiếu, nhận vốn góp của 

chủ sở hữu  Cash received from issuing shares, 

receiving capital contributions from owners

2. Tiền trả lại vốn góp cho các chủ sở hữu, mua lại cổ 

phiếu của doanh nghiệp đã phát hành  Cash returned 

to owners, buying back shares of the enterprise that 

have been issued

3. Tiền thu từ đi vay Cash received from borrowing 55,006,250,000

4. Tiền trả nợ gốc vay  Cash paid for principal of 

loans
(62,248,166,668)

5. Tiền trả nợ gốc thuê tài chính Cash paid for 

principal of financial leases
(15,000,000,000)

6. Cổ tức, lợi nhuận đã trả cho chủ sở hữu Dividends, 

profits paid to owners

Lưu chuyển tiền thuần từ hoạt động tài chính Net 

cash flow from financing activities
(22,241,916,668)



50

587,839,710 

60

312,168,990 

61

0 

Năm trước 

Previous year

2

70

Trần Thị Thanh Hương

Tiền và tương đương tiền đầu kỳ                                  

    Cash and cash equivalents at the beginning of 

the period

900,008,700

Ảnh hưởng của thay đổi tỷ giá hối đoái quy đổi ngoại 

tệ                                                                              

Effect of changes in foreign exchange rates

1/2

Lưu chuyển tiền thuần trong kỳ (50 = 20 + 30 + 

40)                                                                                  

  Net cash flow during the period (50 = 20 + 30 + 

40)

(750,046,872)

Chỉ tiêu/Target
Mã số  

Code

Thuyết minh 

Explanation

Lũy kế từ đầu năm tới cuối kỳ này        

Accumulated from the beginning of the 

year to the end of this period

Năm nay          This 

year

1 3 4 5

(Ký, họ tên, đóng dấu)

Nguyễn Minh Tâm

Kế toán trưởng

(Ký, họ tên)

Nguyễn Thị Bích Ngọc

(Ký, họ tên)

Tiền và tương đương tiền cuối kỳ (70 = 50 + 60 + 

61)                                                                              

Cash and cash equivalents at the end of the period 

VIII 149,961,828 900,008,700

Người lập biểu

Lập, ngày 21 tháng 01 năm 2025

Giám đốc
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